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Pred RusktHaponsko vojno? - Nova maša v Milwaukee 
JAPONCI OBJAVILI, DO BODO PROSTOVOLJNO PO-

TEGNILI SVOJE ČETE IZ ŠANGAJA. — TRDI SE, 
DA BODO TE ČETE POSLANE NA RUSKO MEJO, 
KJER SE PRIČAKUJE OBOROŽENEGA SPOPADA S 
SOVJETSKO RUSIJO V TEKU ENEGA MESECA. 

NOVA MAŠA V 
MILWAUKEE 

BREZPOSELNI NAPADLI 
PARLAMENT 

Wellington, Nova Zelandi-
ja. — Množica kakih 4000 
brezposelnih je v torek prire-
dila obhod po mestu, in ko je 
prispela pred parlamentarno 
poslopje, je pričela s kame-
njem in opeko obmetavati ok-
na ter napravila znatno škodo, 
predno jo je policija razkro-
pila. 

SLOVENSKA 
GODBA NA PR-

VEM MESTU 
Godba farne šole v Jolietu 

zmagala v kontestu. , 
h 

—o— 
Joliet, III. — Tukajšnja slo- J 

venska farna šola sv. Jožefa 
in z njo vsa slovenska naselbi- ' 
na v Jolietu je ponosna na 1 
mlade godbenike, ki so se pre- • 
teklo soboto, 7. maja, kot 
zmagovalci vrnili domov iz 
Chicage, kjer se je vršil god- T 
ben kontest vseh šolskih godb i: 
chicaške nadškofi je1, D divizi- s 
je. Godbenikov v tem ml-adiri- t 
skem orkestru je 65 po številu s 
in vsi so iz nižjih razredov, po i 

pečini manj kakor 11 let stari. I 
Dasi so imeli vaje komaj šest 
mesecev in pol, so se v tem s 
kratkem času tako izurili, da i 

, so posekali vse druge šole, ki 1 
so v tekmi nastopile. — Slo- 1 

, venska kri se pač izkaže, ka- J 
' morkoli jo postaviš. Čestitke > 
mladim umetnikom, njih šol- i 

I skemu predstojniku, Fathru 
. ̂ levniku in vsem inštruktor- 1 
i jem. i 
, i o i 
I FATHER AŽBE POTUJE V 1 

i, DOMOVINO 
i! New York, N. Y. — S par- j 
• nikom Europa se odpelje v sta-
' ro domovino waukeganski 
• župnik Rev. F. J. Ažbe. Na-
• menil se je ostati tamkaj ne-
! kaj mesecev, da si popravi ! 

•rahlo zdravje. Prebival bo de-
bloma na Gorenjskem, kjer živi ' 
• | njegova mati, večino poletja 
l|pa bo prebil v Dalmaciji, v 
• bližini Splita, v milem južnem 
' podnebju. Gospodu želimo 
- srečno pot in srečen povratek. 

o 
KOMUNIZEM V WISCON-

i SINU 

'l Marshfield, Wis. — V svo-
jem kampanjskem govoru za 

y republikansko nominacijo za i 
j senatorja je J. B. Chappie pre-
tekli teden zatrjeval svojim 
.poslušalcem, da so univerze v 

^Wisconsinu pravo gnezdo ko-
munistične propagande in da 

[ I si potom njih Moskva utira pot 
a , do prebivalstva v tej državi. 

j Svoje trditve je podprl z raz-
' j ličnimi letaki in pamfleti, ki 
•j jih je imel s seboj. 

" ISKAL LEKA ZA ZAPRTJE 

:t Kansas City, Kans. — Na 
d tukajšnjem kolodvoru je bil 
i- zasačen 221etni C. Ferris, ko 
d je skušal odpreti neki tovorni 
sr žel. voz. Fant se je izgovoril, 
iv da je vedel, da je voz poln so-
ie de, on pa da trpi na zaprtju in 

tako da je hotel priti do enega 
požirka sode, da si trpljenje 

k! i olajša. 

REV. LOUIS F. KOREN, 
ki bo v nedeljo, 22. maja, pel 
novo mašo v cerkvi sv. Janeza 
Evangel., v Milwaukee, Wis. 

SOVJETI ŠE NADALJE PO-' 
PUŠČAJO 

Moskva, Rusija. — Pred i 
par dnevi je bilo poročano, da 
so sovjetske oblasti izdale do-
voljenje, da smejo kmetje pro-
dajati svoje žito na odprtem 
trgu. V torek je sledila nato 
še nadaljnja vladna odredba, 
po kateri je dovoljeno kmetom 
na isti način prodajati tudi 
svojo živino. 

300 MILIJONOV 5 
NAMERAVAJ0!" 

PRIHRANITI * 
— id 

Predsednik Hoover se posvetu- J ^ 
je s senatskim odborom. 

—o— j 
| Washington, D. C. — Ko je I V 

1 bil njegov načrt, da se črta iz I 
I proračuna izdatkov za 200 mi-
lijonov, od poslanske zborni- 'j 
ce tako neusmiljeno ostrižen, . 
da ni ostalo od njega niti 40 ^ 

: milijonov, se je zdaj predsed-
i nik Hoover obrnil s podobnim 1 

' predlogom na senat. Posebni j; 
•senatski skonomski <><;lbor, se-

' stavljen iz pripadnikov obeh * 
'strank, se točasno posvetuje s ^ 
Hooverjem glede novega načr-
ta, po katerem bi se dalo pri- 1 

hraniti pri izdatkih celo več, | 
kakor je predvideval prejšnji 
načrt, namreč 300 milijonov J 
dolarjev. , — ; 

ŽRTVE PLAZOV 
Lyons, Francija. —'- Izpocl ( 

razvalin, ki sta jih povzročila ] 
preteklo nedeljo dva zemelj-
ska plazova, so v torek izvlek- 1 

li neko llletno deklico, ki je ' 
pa kmalu po rešitvi na posle- ; 

dicah poškodb umrla. Izkopali ; 
so še 5 mrtvih trupel in do-
mnevajo, da jih mora biti po-
kopanih še najmanj 20. 

o 
TRG SE NIKAMOR NE 

GANE 
New York, N. Y. — Na tu-

, kajšnjem borznem tržišču se 
cene delnicam slepkoprej stal-

jno držijo na svojih globokih 
nižinah. Dasi se že nekaj ča-

(sa sem napoveduje dvig, se 
[vendar opaža, da se še vedno 
nadaljuje tendenca navzdol. 

1 Pravijo, da je temu kriv kon-
'. gres v Washington«, ki Se ved-
1 no mečka proračun. 

o . 
i 

PRED UMOROM IZDELAL 
j ' OPOROKO 

Berlin, Nemčija. — Kakor 
- objavljajo tukajšnji listi, je 
u Paul Gorgoloff, napadalec na 
• francoskega predsednika Dou-
a mera, 24 ur pred svojim činom 
o odposlal iz svojega doma v 
- Monako rokopis romana, ki ga i 
:- je sam spisal in ga naslovil j 
;i "Romantični doživljaji koza-
n ka", nekemu založniku v Ber 
i- lin in priložil je pismo, v ka-
i. terern je naročil, naj se hono-
i- rar za1 roman izplača njegovi 
o ženi. Pošiljatev je prispela v 
i- Berlin isti dan, ko je bil Dou-
L- mer umorjen. 
» -
3. teh dijamantov. Ko pa jih je 
j, nesla zvečer nekemu dragu-
ci ljarju v soseščini, ji je ta po-
li- vedal, da niso nič drugega ka-
o kor — navadno steklo. 

fee Jugoslaviie. 
STANJE NA JESENICAH SE POLAGOMA IZBOLJŠUJE — 

HUDE POSLEDICE DOLGOTRAJNE NEZAPOSLE-
NOSTI. — VELIKA EKSPLOZIJA V RUDNIKU PRI 
ZAJEČARJU. — SMRTNA KOSA. — RAZNE VESTI. 

Šangaj, Kitajska. — Japon-
ska je presenetila ves svet, ko j 
je v sredo objavila, da name-
rava tekom enega meseca po-
polnoma izprazniti mesto Šan 
gaj in odtegniti iz njega vse g 
svoje Čete. Presenečenje je 
tem večje, ker je poteklo ko-
maj teden dni, odkar se je 
sklenilo premirje med Japonci 
in Kitajci, pri katerem pa so 
se Japonci trdovratno branili, 
da bi se določil gotov dan, 
kdaj bi moralo biti kitajsko o-
zemlje očiščeno japonskega ^ 
vojaštva. In zdaj so Japonci 
objavili, da bodo prostovoljno ^ 
zapustili Kitajsko v najkraj- ^ 
šem času. Ta poteza japonske 
vlade se razlaga na dva nači- . 
na. 

Na eni strani se jo označuje j 
kot japonski poizkus, da bi si r 
zopet pridobila naklonjenost j 
sveta. Ve namreč, da ji je ve- ^ 
čina narodov nasprotna zara-
di njene osvojevalne politike, " 
ki jo je pokazala zadnje me- i 
se.ee, in tega nasprotstva niso I 
mogli izbrisati njeni številni j jj 
izgovori. Sedanji korak, da! 
prostovoljno odide s Kitajske, 1 

bi po njenem mnenju odstra-i" 
nil nezaupanje sveta, da se ne j i 
bo za vsakim njenim početjem)1 

sumničila kaka nova spletka, j1 

Odhod Japoncev iz Šangaja i. 
pa se razlaga še na drugi na- , ] 
čin, kateremu se posveča več-1! 
ja verjetnost. Javno se nam-1. 
reč govori po Kitajskem, da je i 
zelo blizu čas, ko se boste Ja-1' 
ponska in Rusija spopadli z o-! 

V • • 1 
rožjem v roki, kajti razmere j; 
med obema silama so tako res-j! 
no napete, da je vprašanje le', 
par tednov, ko bo prišlo do iz-J 
bruha. To da je, pravijo, glav-, 
ni povod, da zapuščajo Japon-
ci kitajsko zemljo. Čete nam-
reč, s katerimi imajo zdaj za- 1 

seden Šangaj, bodo potrebova- ' 
li na ruski meji, in jih tudi na-
meravajo poslati tja. 

Enako, kakor Japonska, se! 
pa tudi sovjetska Rusija pri-! 
pravlja za spopad. Kakor go-1 
vore potniki, ki prihajajo od 
tamkaj, so vse proge v vzhod-
ni Sibiriji zabasane z vojaški-
mi transporti, in trdi se, da je 
meja proti Mandžuriji, kjer 
se pričakuje prvega spopada, 
gosto zasedena od vojaštva. 

o 
NASILNI AVSTRIJSKI FA-

ŠISTI 

Dunaj, Avstrija. — Odkar 
so pri zadnjih volitvah videli 
avstrijski fašisti, da imajo to-
liko moči, kakor niso prej ni-
kdar sanjali, so postali precej 
predrzni. Tako jih je gruča 
napadla v Salzburgu dvorano, 
v kateri je imel svoj koncert 
ameriški niger, baritonist A., 
Pankey. V Gradcu so pričeli s j 
kravali v nekem kino gledali-
šču, kjer se je morala prekini-
ti predstava, povzeta po knji-i 
gi, ki jo je spisal neki jud. —' 
Na Dunaju pa so isti dan gro-
zili, da bodo napadli gledišče, 
v katex*eni igra neka ameriška 
črnka. 

Slovenska naselbina v Milwau- -
kee se ponaša s svojim slo- I 
venskih novomašnikom. — k 

Rev. Louis F. Koren bo pel 
novo mašo v nedeljo, 22. 
maja. 

Dne 22. maja t, 1. bomo imeli 
novo mašo v Milwaukee, Wis. C 
Nove maše pravzaprav niso nič 
novega v tem mestu, ker je vsa-
ko leto posvečenih večje število 
novomašnikov v tukajšnem se- ^ 
menišču. Novica pa je, da je med * 
letošnjimi novomašniki, ki bodo 1 

posvečeni dne 21. maja v St. r 

Francis Seminary tudi eden Iz- t 
med naših fantov, namreč Rev. z 

Louis F. Koren. Ker je č. g. no- ( 
vomašnik iz splošno znane in , 
spoštovane Korenove družine, c 

I ki je muzikalična in vneta za 
jpetje, je brez dvoma, da se bo ® 
i pelo dobro in po notah. Miss * 
i Frances Koren, nadarjena orga-,^ 
'nistinja slovenske župnije sv. ' 

^Janeza Evangelista, je sestra 1 

j gospoda novomašnika, in kjer 1 

j imajo organista pri hiši, tam je s 

'pričakovati tudi lepega petja. ,f 
| Rev. Louis F. Koren je bil ro-,1 

jen v Šoštanju na Spodnjem 1 

i Štajerskem, dne 27. maja 1905. 1 

; Njegov oče Frank se je napotil 
;1 kmalu po rojstvu svojega prvo-J 
' rojenca po svetu za kruhom in • 

I prišel v Milwaukee, Wis. Žena! 
l j in sin sta mu sledila dve leti po-' 
'zneje. Na South Side so živeli i 

; | Korenovi še predno so Slovenci, 
' j kupili svojo cerkev. Sredi našel-1 

! bine stoji stara nemška cerkev 
Presvete Trojice. Tja so se za-
tekali Slovenci v vseh svojih ver-' 
skih potrebah. Mladi Louis je 
dobil svoj poduk v farni šoli.! 
Tam so ga spoznali za tako na- ( 
darjenega, da so mu po dovrše- < 
nih šolah nakazali ustanovo za i 

? j štirileten prost poduk v St. 
" j John's Cathedral High School v 
" Milwaukee. Po dovršenih študi-
' jah je vstopil v St. Francis Se-' 
" minary, St. Francis, Milwaukee. 

Malo je Slovencev, ki bi bili 
3 bolje poznani po Milwaukee kot 
r č. g. novomašnik. Zanimanje za 
-» mladino ga je zaneslo v vsako-

vrstne kroge. Že kot dijak v 
višjih šolah je predsedoval tri 

(Dalje na 3. str.) I 
— o — ; 

TRUK SE ZVRNIL V JAREK 
v Chicago, 111. — Deset Chica- f 
li žanov se je odpravilo v pone-

deljek zvečer v Michigan, daj 
i- si ogledajo tamkajšnje južno-
ij zapadne dele, ki so v tem let-
a nem času zaviti v cvetje. V 
), bližini Bridgman pa se jim 
•t Lruk, na katerem so se vozili, 
v., prevrne v jarek, in vseh deset 
s j je zadobilo poškodbe, nekateri 
i-, resne. — Isti dan so bile v chi-
i-,caškem Cook okraju ubite od 
i- avtomobila tri osebe, s čimer 
- t j e število avtomobilskih žrtev 
> narastlo od novega leta dalje 
e, na 387. 
;a o 
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- „ ' L 

KRIŽEM SVET Al 
"i C 

— Southampton, Anglija.— ( 

Parnik Berengaria je pri vož-,1 

nji v tukajšnje pristanišče na- j1 

sedel na plitvino blizu Calsho- i1 

ta. Na pom j bilo po—4 

slanih šest vlačilcev, *ki so ga 
potegnili na globoko, ne da bi,5 

bil kaj poškodovan. 
— Victoria, B. C. — Verska 1 

sekta Duhoborcev, ki jo zad- ' 
, . . i nje case vztrajno preganjajo 

kanadske oblasti, se je odloči- 1 

la, da si bo poiskala kako dru- ' 
go domovino ; oditi namerava 
v Mehiko ali pa v Južno Ame-
riko. 

— Newark, N. J. — Leta-
lec L. T. Reichers iz Arlingto-
na se je odločil, da poleti z ae- 1 

roplanom preko Atlantika v 
Evi-opo. Polet je bil določen 
za četrtek zvečer. Pot namera-
va napraviti v polovici časa, 
kar ga je potreboval Lind-
bergh. 

— Boise, Idaho. — Oče Roy 
Little in njegov sin Jimmy sta 

: se po dvajsetih letih prvič zo-
^ pet videla. Snidenje pa se je 
I dogodilo v tukajšnji državni | 

ječi, kamor sta oba obsojena . 
\ zaradi različnih lumparij. i 

o 
, NASEDLA PREFRIGANIM j 

FALOTOM I 
Chicago, 111.— K Mrs. Anna 

Gerst na 1451 So. Avers Ave. 
je prišel v torek neki moški, ki 
'id je izdajal za mornarja in jo 
tožil, da je lačen ter prosil za' 

i kosilo. Med tem, ko mu je žen-
i I • 

ska v kuhinji postregla, je pa 
prispel v hišo neki drugi mo-' 

1 ški, ki se je izdajal za agen-
ta. Oba moška sta se kmalu 

~ zapletla v pogovor, med kate-
, rim potegne mornar iz žepa 
. vrečico in iz nje pokaže celo 

število blestečih se kamnov. — 
" Agent jih z navdušenjem ogle-
1 duje in izjavi, da morajo biti 

vredni najmanj $10,000. Sam 
, bi jih nekaj kupil, pravi. Ena-
' ko je bila navdušena tudi Mrs. 
a Gerst, in tudi ona se je izra-
il žila, da bi jih kupila. Odšli so 
o nato skupaj k nekemu dragu-
ii ljarju, prijatelju agenta, in Jtu-
I, di ta je izjavil, da so kamni 
)- vredni najmanj $10,000. LJrs. 
n Gerst je odšla nato nai banko, 
a vzela iz nje svojih $2000, ki 
e jih je imela tamkaj, in si iz-

brala za nje precejšnje število 

Položaj se izboljšuje pi 
Počasi, tako poročajo z Je- T-

senic, se je začel zopet valiti di 
dim iz nekaterih tovarniških »r 
dimnikov Kranjske industrij- in 
ske družbe. Vedno več strojev ti 

l .je pričelo obratovati. Zaposle- zi 
| nost delavcev je še nestalna, n 
[ opaža se pa, da se je pričel*po-
ložaj izboljševati. Za enkrat 
je zaposlenih nekaj nad 100 

(delavcev, po večini družinskih p 
.očetov. Povprečna zaposlenost p 
| delavcev znaša 4 ure na dan. u 
i Zatvoritev tovarn je hudo P 
j prizadela vse sloje, ne samo šl 
j delavstva, ki je bilo že od po~( 
lov ice meseca decembra lan-
skega leta zaposleno komaj po 
t do (5 ur na dan, večje število d 
jih je bilo celo odpuščenih. — a 
Škoda, ki jo je delavstvo utr- g 
pelo na izgubljenem zaslužku, t) 
gre v milijone. Hudo so bili s ž 
tem prizadeti tudi razni tr- b 
govt-1: obrtniki in seveda go- ^ 
stilničarji. Gostilne so po veli- i: 
ki večini prazne, trgovci pa, 
morajo svoje blago dajati na j 
upanje in s tem riskirajo vse, i 
kar imajo. — Take zime, tako t 
poročajo dalje, kakor je bila c 
zadnja, še ni bilo na Jeseni-'c 
cah, niti za časa vojne, ker t 
takrat je še ta in oni imel kak's 
denar, ali je pa dobival kako t 
podporo. Da ni prišlo do ob-j t 

° žalovanja vrednih dogodkov,!j 
se je v prvi vrsti zahvaliti d is-1 i 

, ciplini organiziranega delav-. J 
stva, ki se je junaško držalo |t 

j in ni izzivalo incidentov in ni < 
bilo potreba skoro nikakih (1 

varnostnih organov. — Veliko J i 
gladnim je utešila glad kra-j 
jevna bratovska skladnica, ki 
je preskrbela, da je dobila 
vsaka delavna oseba bone v i 
vrednosti 100 Din, družinski ! 

3 člani pa po SO Din na 14 dni, i 
s katerimi so si nabavili živila 1 

i v delavskih konzumih. Veliko I 
sta pomagali lajšati bedo tudi 
občini Jesenice in Koroška Be-

g 
^ la. — V glavnem so najhujši 

zimski tedni prešli, vzelo bo 
pa še veliko časa, predno se 
nastale vrzeli v gospodarstvu 
zacelijo. 

<>—_ 
Novo mesto lepšajo 

Olepševalno in tujsko pro-
metno društvo v Novem mestu; 

i" si veliko prizadeva, da olepša 
e dolenjsko metropolo. V prvi 
a vrsti škrbe, da se mrliči iz sta-
I- rega pokopališča čim najhitre-
n je prepeljejo na novo pokopa-
v lišče in da takoj pričnejo z u-
a i rejevanjem mestnega parka 
il f na prostoru starega pokopali-! 
i^šča. Z nekaterimi regulacijski-, 
r i mi deli so že pričeli in tako bo 
i- prišlo Novo mesto do svojega 

lepega parka. 
/i o 
v Žalosten izlet 
x- Večja družba fantov in mož 

se je podala na izlet iz Zimice 
—j v Zg. Duplek, kjer so si ogle-
ie dali kamnolom. • Nazaj grede 
i- so se ustavili na več krajih, ta-
o- ko tudi pri posestniku Francu 
a- Koletniku v Koreni. Pri majo-

liki sadjevca je prišlo do pre-

pira med bratoma Jakopec in 
Tertinek Franc, ki je zasa-
dil Francu Jakopecu nož v 
srce, da je izkrvavel. Ni pa 
imel namena Franceta usmrti-
ti, ampak le raniti, da bi 
zmanjšal moč. Tako je Terti-
nek izpovedal orožnikom. 

Eksplozija 
V promogokopu Vrski Čuki 

pri ZajeČarju v Srbiji je eks-
plodiral metan, pri čemer je 
ubilo dva delavca in tri ranilo. 
Poročilo ne pove, kako je pri-
šlo do nesreče. 

o 
Ljubljana raste 

V Ljubljani bodo pričeli gra-
diti novo poslopje za Trgovsko 
akademijo in dvorazredno tr-
govsko šolo. Zgradba bo eno 
najmodernejših poslopij v dr-
žavi. S.tem, da oba zavoda do-
bita lastno streho, jima bo tu-
di zagotovljen uspeh; "razvoj 
in napredek. 

j Težak položaj 
j Vsled gospodarske krize so 
bile vsie tovarne od Stranj pa 
do Domžal primorane skrčiti 

'obrat in s skrčitvijo obrata so 
'.tudi delavstvo reducirali. Po-
1 sledica je, da se je brezposel-
'nost v teh krajih v zadnjem 
j času zelo povečala in z njo se 
•je pojavila beda, pomanjkanje 
'in glad. Potrebe so velike, po-
| moči pa primanjkuje. Kamni-
ška župnijska dobrodelna ak-
cija v združenju z Vincencije-

(vo konferenco veliko pomaga, 
1 a vsega ne zmore. 
i — 0 — 

Smrtna kosa 
V Ribnici na Pohorju je u-

mrl župnik Andrej Fišer, ka 
terega je na zadnji poti 
spremljalo 25 duhovnih ."obra-
tov in množice vernikov. — V 
Šmartnem pri Slovenjgradcu 
je umrl starosta lavantinske 
duhovščine, biseromašnik Ja-

i nez Lenart v častitljivi starosti 
i nad 90 let. — V Mariboru je 
• umrl dne 28. aprila P. Filip 
i Pere, frančiškan. Deloval je v 

cerkvi Matere milosti celih 80 
let. 

- — o 
Znamenite slike 

i' Iz Ptuja poročajo, da se je 
t notarju Škrabarju in konser-
i vi.toriu Steletu zopet posreči-
- to, da sta odkrila na južni 
- strani presbiterija minoritske 
- cerkve, ki je sedaj zazidana 
- in se uporablja za ropotarnico, 
i freske iz XIV. stoletja. Dalje 
-! '.a odkrila znamenito staro 

sliko trpečega Jezusa v nekda-
.) njem zvoniku dominikanske 
i cerkve. 

o 
Štiri poroke v enem dnevu 
V Ribnici so imeli v sredo, 

ž 20. aprila, kar štiri poroke. — 
e Ženini in neveste so pa bili iz 

Lipovca, Sušja, Dolenjih La-
e zov, Jurjevice, Nemške vasi 

pri Ribnici, Sodražice in iz 
ti • Slatnika. 

_ — o 
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(Schutz-Staffeln). Pripadniki teli oddelkov so bili mnogo 
bolj skrbno izbrani in so imeli nalogo nekake častne in var-
nostne garde za vodilne funkcijonarje vojaške organizacije 
in narodnosocialistične stranke. Njihovo število je znašalo 
okrog 20,000, a bi se bilo moralo ravno te dni pomnožiti na 
30,000. V prorokovanem in pričakovanem Hitlerjevem "tret-
jem cesarstvu" bi postala ta garda državna policija. Vrhovni 
poveljnik garde je bil Heinrich Himmler. 

Kakor poprejšnja cesarska nemška vojska, je imela tudi 
Hitlerjeva poseben generalni štab, čegar formalni poveljnik 
je bil Hitler, resnični pa bivši podpolkovnik Rohm, o katerem 
je bilo ravno v zadnjem času mnogo govora v vsem evropskem 
časipisju. Generalni štab je bil urejen popolnoma po vzoru 
nekdanjega viljemovskega. štaba. Razdeljen je bil na oddel-
ke in referate, na primer za organizacijo, nastope, poročeval-
stvo, motorizem, zrakoplovstvo, špijonažo, pa celo za morna-
rico) in kavalerijo. Od lanskega leta naprej je Hitler tudi 
svojo "aktivno vojsko" razširil na vse panoge, ki jih je nekdaj 
štela nemška armada. Tako so bili ustanovljeni posebni avto-
mobilski, motociklistični, mornarski, jezdni, pionirski in aero-
planski oddelki. Tudi drugače je bila vsa hitlerjevska orga-
nizacija dosledna kopija stare nemške vojske. Kakor ta je 
bila razdeljena na trinajst armadnih zborov, ti zopet na divi-
zije, na brigade itd. Vsi pripadniki kateregakoli oddelka Hit-
lerjeve vojske so bili po svečani obljubi vezani na brezpogoj-
no disciplino in pokorščino. 

Tako so narodno socialistične čete v Nemčiji res tvorile 
državo v državi in se je le čuditi, da je nemška vlada toliko 
časa trpela to nevarno početje. 

Lep vzgled 
V Jolietu so te dni imeli sestanek zastopniki vseh vrst 

industrij z namenom, da storijo kar mogoče za izboljšanje ne-
znosnih sedanjih razmer. Na tem sestanku so predstavniki 
jolietske industrije in trgovine sklenili, da bodo z vsemi svoji-
mi močmi izvajali naslednji program, začrtan v naslednjih 
treh točkah: 

1. Zaposliti vse brezposelne. 
2. Pritegniti v cirkulacijo in v delo ves nekrožeči denar. 
3. Pripraviti brezhasne jezike, da bodo govorili pamet-

no in koristno, mesto nespametnosti ter pospeševali zaupanje. 
Da se izboljšajo delavske razmere in zniža številcj brez-

poselnih, bodo pospeševali na vso moč stavbinstVo in druga 
dela v mestu in okraju. Dalje bodo vplivali na državo in 
zvezno vlado, da takoj pospešijo v večjem obsegu delo za 
vodno plovbo, ki je že v veliki meri izvršeno. Dalje, da dr-
žava takoj začne z grajenjem nameravanih potov in cest. Vse 
to bo absorbiralo mnoge nezaposlene in bo istim prineslo vsaj 
začasni zaslužek. Naravno,z zaslužkom se bo dvignila tudi ku-
povalna moč delavcev in konečno to pomeni večji promet v 
trgovini in povsod. 

Mesto Joliet daje s tem primeren vzgled, na kak način se 
brezposelnim da pripraviti vsaj začasen zaslužek v poletnih 
dneh. Četudi malo, vendar boljše je še tako malo, kakor nič. 

vrt, hišo, šolo, č. g. kaplana in 
še kuharico, Kovačevo Reziko. 
— Kako lepo procesijo imate 
tam in lepe kapelice in oltar-
je, kot v najlepših cerkvah. 
Zelo majhni smo se videli sa-
mi sebi, če smo se primerjali 
vam.— Častitam vam Rev. Fa-
ther Oman, Bog Vas živi in na 
mnoga leta. Pozdravljeni v 
imenu faranov pri Sv. Štefanu. 
Tudi Nežika Slamnik, Rozika 
Jerica pošiljajo pozdrave. — 
Mr. Grdina je rekel, da vam 
bo pokazal našo naselbino. — 
Veste, malo sram nas bo — 
kmete v velikem mestu, pa bo 
že kako. 

Vam, Mr. Grdina, pa prav 
lepa hvala, da ste se potrudili 
k nam. Veliko truda imate in 
stroškov tudi, toda narod vam 
je hvaležen in Bog vam daj 
zdravje in pa še kedaj pri-
dite. 

Danes, 5. maja, smo dobili 
lahkega dežja, ki bo posebno 
blagodejno vplival na njive in 
travnike. Upamo tudi, da pri-

jde v kratkem lepo toplo vre- ] 
j me, pa bo tako rastlo, da se bo ] 
;kar videlo. — Pozdrav čitate- • 
ljem in uredništvu. i 

Ameriški Gorenjec. 
o ( 

LEP DAN V SO. CHICAGI j 

So. Chicago, 111. 

Če zapišemo, da je bil lep , 
dan, lahko mislimo na vreme, 
pa tudi na kaj drugega. Tukaj 
pa imamo v mislih ne toliko 
vreme, ki je bilo v nedeljo 
prav zadovoljivo, ampak ne-
kaj popolnoma drugega. Zad-
njo nedeljo je bil v resnici lep 
dan za našo slovensko naselbi-
no. Imeli smo namreč sprejem 
novih članov v društvo Najsv. 
Imena in je pristopilo 19 mla-
dih članov, polnih življenja, 
in upamo, najlepših idej za 
društveno delovanje. Starejši 
člani prav vneto pozdravljamo' 

j nove sobrate in jim želimo' 
I vztrajnosti, da bi se vselej po-j 
,lcazali tako, kakor pač vsak: 
od njih pričakuje. 

Za sprejem jih je priprav-
l ja l domači župnik in društve-
| ni duhovni vodja, Rev. Father 
Leo. Sprejemne obrede je pa 

; opravil Very Rev. B. Ambro-J 
žič. Lepo je bilo videti vrsto i 

I krepkih mladeničev, ko so ka-
kor eden stopili pred obhajil-
no mizo, kjer so bili slovesno 

'sprejeti. Very Rev. B. Ambro-j 
i žič je imel pred sprejetjem! 
! prav lep nagovor v sloven • j 
Jskem in angleškem jeziku, ki, 
se je v prvi vrsti nanašal na 

j novo sprejete, kakor tudi na 
; starejše člane in obenem na 
(vse navzoče. Posebno lepo je 
bilo skupno sv. obhajilo, kate-

irega se je udeležilo do 60 čla-
nov omenjenega društva. — 
Po končani sv. maši so se zbra-
li vsi novi in stari člani v cer-
kveni dvorani, kjer jih je ča-

(kal okusen zajutrek. Pričako-
vali smo tudi govornika, ki bi 

| še morda marsikaj dobrega 
j povedal, pa je bil nepričako-
jvano zadržan in tako mu ni 
bilo mogoče priti. Zato smo se, 
kmalu razšli vsak na svoj dom. | 

j— Ob tej priliki se moramo 
j prav lepo zahvaliti našim žen-J 
'skam, ki so se potrudile, da so 

TRINERJEVO 
GRENKO VINO 

proti zaprtju, slabemu apetitu, 
glavobolu, izgubi spanja. — 

V vseh lekarnah. 

/vvZ- , .«»,,*.'•» v'v.;., 

—W iv^v f/rr 

Še nekaj o razpuščeni Hit-
lerjev vojski 

Citate!je Amer. Slovenca bo zanimalo vedeti še to, kako 
moč je reprezentirala Hitlerjeva fašistična vojska. O njeni 
moči je svetovna javnost zvedela šele po njenem razpustu. 
Hitlerjeva fašistična armada je tvorila napadalne in obram-
bene čete in vendar je bila to čisto zasebna vojska Hitlerja sa-
mega in je predstavljala nekako državo v državi. 

V Hitlerjevih vojaško organiziranih četah je bilo zbrano 
blizu 400,000 ljudi, torej več, kakor jih štejejo nemška arma-
da, žandarmerija in policija skupaj. Natančno število seveda 
ni znano in ga tudi ni mogoiče ugotoviti, ker se je vsak dan 
spreminjalo. 

Narodnosocialistična vojska je bila popolnoma ločena od 
strankine politične organizacije. Bila je ž njo v zvezi le z ne-
kako personalno unijo na ta način, da je bil Hitler kot pred-
sednik stranke obenem vrhovni poveljnik vojaške organizaci-
je. V nižjih edinicah je bilo strogo prepovedano, da bi bil 
kak politični vodja obenem vodilen funkcijonar v vojaški or-
ganizaciji. 

Glavni del Hitlerjeve vojske so tvorili takozvani SA-od-
delki (Sturm-Abteilungen) ; razdeljeni so bili na 125 regi-
mentov in 3000 kompanij, šteli pa so okrog 250,000 mož, ki 
se jim je pridruževalo še nad 50,000 fantov, organiziranih v 
mladinskih oddelkih. Med "vojaki" so bili pripadniki vseh 
mogočih stanov in nekdanji pristaši najrazličnejših strank. 
Relativno večino so tvorili brezposelni, ki so se vpisali v Hit-
lerjevo vojsko predvsem zaradi tega, da so bili preskrbljeni. 
Značilno je, da je bil med "vojaki" izredno velik procent 
„judi, ki so imeli že opravka s kazensko sodnijo. Poveljniki 
oddelkov so bili skoro izključno bivši nemški oficirji. 

Drugi glavni del razpuščene vojske so tvorili SS-oddelki 
=?= 
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Meriem, Korak in Akut so se počasi vživeli v 
nov' položaj. Korak je zgradil na nekejn viso-
kem drevesu za Meriem malo kolibico, v katero 
je hodila spat. Korak in Akut sta bivala na pro-
stem. Akut ni več nadlegoval deklice, marveč je 
še hodil na lov in nosil domov razni sadež in 
drugo, da jim ni manjkalo za pod zob. Odkar 
je prišla k njima še deklica, oz. jo je privedel 
Korak sam, se je zdelo Koraku življenje v džun-
gli prijetnejše. 

Visoko na drevesu, je bila Meriem varna pred 
levi, tigri in leopardi. Bilo pa je v dotičnem o-
kolisču razne druge golazni kot kač, škorpijo-
nov, itd- Vendar teh se niso bali. Tudi so jav-
kale in vpile po bližini male opice, ki so z za-
čudenjem opazovale malo deklico, ki se je kre-
rala pb drevesih okrog ' kolibice na drevesu. 
Obenem pa se je Meriem s pomočjo Koraka 
naučila spretno skakati po drevju. Splošno, u-
čila se je življenja v džungli. 

Tako si je ta tročianska družba v džungli za 
silo poskrbela zasilni obstoj. H reki so hodili 
lovit ribe, katere'je stari Akut kar surove hru-
stal. Dopadlo se mu je, ko sta mu ribe' lovila na 
leseno trnje in jih metala iz vode, ker sam je bil" 
preveč neokrefen, da bi jih lovil s svojimi težki-
ni roka.mi.Korak in Meriem sta se navadila eden 
drugega in Meriam je imela Koraka za svojega 
brata. Živela sta skupaj, kakor brat in sestra 
v družbi starega Akuta. 

Korak je Meriem kmalu naučil, da je skakala 
in se spuščala z veje na vejo, z drevesa na dre-
vo. Postala je spretna plezalka, da jo je celo 
stari Akut občudoval. Tako so delali po dnevih 
izlete milje in milje okrog po džungli, si iskali 
razno hrano in drugo in ob večerih so se vra-
čali h Merkmovemu bivališču, kjer je imela vi. 
soko na drevesu svojo kolibico, v kateri je bilo 
prostora za spati. Korak je bil obupal, da bi se 
mu še kedaj posrečilo priti iz džungle. , , 

^00000000000000000000000000000000000<H)* 

DENARNA NAKAZILA 
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500 dinarjev $ 9.55 250 lir $13.95 

1000 dinarjev $18.70 500 lir $27.00 

Za nakazila, ki se izplačajo v starem kra-
ju v amerikanskih dolarjih računamo 75c. 
do $50.00. od višjih svot po 1 odstotek in pol. 

John Jerich 
(V PISARNI " A M . S L O V E N C A " ) 

1849 'West 22nd Street, Chicago, 111. 

NAD VSE LEPA JE ZEMLJA . 
D O M A Č A | 

Prvega maja smo se podali 
iz New Yorka na obisk v staro 
domovino. Krasen razgled se 
nam je nudil na vse strani in 
Mr. Grdinatu častitam, da ima' 
izvrstno pripravo. Do sedaj se 
premikajoče slike še niso vide-
le v naši dvorani tako dobro 
kot njegove, ki so bile tudi 
vseskozi v resnici zanimive. Z 
velikim zanimanjem so sprem-
ljali slike ameriški Gorenjci, 

i ki niso nikdar videli domovine 
'svojih očetov, in takih udele-
jžencev je bilo vsaj pojovica. 
Še veliko bolj zbrano in z Ob-
čutkom so sledili slikam oni. 
katerim je tekla zibel onkraj 
oceana. i 

Pariz je res lepo, razkošno 
mesto; krasna je Švica s svo-
jim gorovjem, a nad vse lepa 
je naša domača zemlja, nad; 
vse lepe so naše gore, čeravno! 
smo jih le od daleč videli. — j 
Globoko veren mora biti na-

(rod, kar nam priča število le-
pih kapelic in znamenj ob po-

etih in stezah. Lepe so naše slo-
:venske cerkve. Kako ljubka je 
(cerkev na Brezjah in pa podo-
ba Milostne. — Dalje smo gle-

' dali, kako vozijo seno, gnoj, 
! les. Velikokrat so starši pripo-
vedovali, kako tam vozijo, to-
da slike povejo veliko bolj jas-

' no, kakor še tako živo pripo-
vedovanje. Voli so tako živo 
prikimali nasproti in konji so 
tako živahno opletali z repi, 

!da smo bili prepričani, da smo 
, prav tam. Perice so nam poka-
I zale, kako se na vodi pere, da 
[kadar pridejo naše žene v do-
| movino, se bodo morale še u-
jčiti. Žanjice pu skoro tako hi-
tijo in žanjejo, kakor tukaj-
šnji "grain binder". Kosci, 
grabljice, mlatiči, —- kako le-
po jih je bilo opazovati. Vse 

je tako živo predstavljeno, da 
človek rep z užitkom gleda, 
tudi če ni prej nikdar bil tam, 
samo če je od domovine kaj 
slišal ali bral. — Otok bleški,1 

kako krasen si, in iz tvoje bli-j 
žine, tam iz Gorij, je večina! 

.naših prvih naseljencev, pijo- ; 

nirjev. Res, tudi Gorje smo vi-
deli, katere bi bili radi kar u-

' i 
stavili, da bi se do dobra ne-

j 
kaj časa vse to ogledovali, pa} 
so bili tudj drugi kraji in po-) 
vsod je bilo kaj zanimivega in! 

vsak je komaj čakal, da je v i -
del svoj domači kraj. Aljaže-' 
va kapelica je pa blizu doma; 
nekaterih naših pijonirjev, ki' 
so prišli z Dovjega. — Ljub-' 
ljana je lepa. :— Nekaj oseb je 
še videlo *va$Q lastno farno 

, cerkev Ig. - Triierjeva mati 
iz Sartela je videla Ambroži-' 
čevo družino, kjer je služila1 

menda kot pestunja. — Naši 
rojaki iz Sartella so skoro vsi 

| prišli in nekateri med njimi 
I celo oba večera. Mr. Zakraj-i 
'šek bi bil škoro šiht zamudil, 
tako se mu je dopadla domača 
okolica. — Tukajšnjim High 
school otrokom se je posebno 
dopadla telovadba. — Kako 
lepa je narodna noša in kako 
veličastne shode imajo v do-
movini. Mi tukaj nimamo kaj 

i takega. Procesija s presv. Reš-
njirn Telesom je bila narav-
nost krasna. 

Kamor pride Mr. Grdina s 
slikami, pojdite jih gledat, ne 
bo vam žal,- prav gotovo ne. — 
2. maja nas je med drugim1 

povedel še na dom sv. Terezi-
je, Male Cvetke, in na Monte 
Martre v Parizu in še na veli-' 
ko drugih lepih krajev. Le j 
škoda, da ni bila drugi večer; 
večja udeležba. — Šli smo tu-
di v Calumet, Mich. — Prav 
korajžno se nam je prismejal 
naproti Rev. Father Oman, le 
z odra si ni upal. Videli smo 

i 
pripravile zajutrek za vse t 
člane. Ne moremo drugače, ( 
kakor da se v imenu vseh čla-
nov prav lepo zahvaljujemo j 
kuharicam Miss Jennie Span j 
in Mrs. Marta Košir, ki so bile f 
toliko dobre, da so vse tako ' 
lepo pripravile. 

Članom dr. Najsv. Imena se . 
naznanja, da je prišlo poroči- j 
lo od prevzv. škofa J. J. Sheel, . 
da bo na dan venčanja grobov j 
ali "Decoration day" v Lock- } 
portu, 111., slovesna blagoslo-j, 
vitev katoliške tehnične šole, J 
kamor vabijo vse člane vseh 
društev Najsv. Imena. — Lepo;. 
bi bilo, da bi se tudi iz naše j 
naselbine udeležilo nekaj čla-
nov in čim večje število bi jih 
bilo, lepše bi vse izgledalo. — . 
Blagoslov omenjene šole se bo 
vršil 30. maja ob 2:30 popol 
dne. ysak, kdor misli iti, naj 
ne pozabi vzeti s seboj tudi 
društvenega znaka (regalije). 
Sicer je do takrat še precej 
časa, vendar naj se, kdor misli 
iti,zglasi pri društvenem pred-
sedniku ali tajniku. Odbor. 

o 
OD DR. SV. PETRA IN PAV-

LA ŠT. 66 JSKJ. 
Joliet, 1)1. 

Dragi mi »društveni člani in 
članice! Prosim vas, da se u-
deležite seje v nedeljo, 15. ma-. 
ja, ki se bo vršila v navadnih 
prostorih. Imamo za rešiti več 
važnih stvari. Ta seja bo ne-
kaj pomembnega. Ta in oni bo 
morda vprašal, zakaj ? Povem 
vam, da plesali ravno ne bo-

jmo pod drevesom, kakor smo 
^23. aprila, pač pa bo nekaj še 

•jveliko bolj važnega. Približu-
: je se namreč čas, ko se bo vr-
šila 14. redna konvencija J. S. 

• K. J. — Dragi mi člani in čla-
• nice, prav uljudno vas torej 
• vabim, da se vsi udeležite te 
, seje, brez izjeme. Vsak član 
- ali članica, ki so za društvo 
1! vneti, bodo prav gotovo gle-
- li, da bodo prišli 11a omenjeno 
. sejo, ker je seja res važna. - -
> Vsak mora priznati, kako le-
.' po, veselo in prijetno je na se-
1 ji, če je tam zbrano lepo števi-
. jlo članov in članic. Žalostno je 
i pa, če se seje udeleži le maj-
1 hno število članstva. Potem je 
t pa prerekanja in pregovarja-
i nja, da se je to in 0110 napra-
- vilo, a jaz o tem nič ne vem, 
. in podobno. To, veste bratje in 
. sestre, je v vašo škodo in to pb 
. vaši krivdi, če se ne udeležite 
. sej. — Na prihodnji seji, 15. 
. maja, moramo izvoliti dva de-
. legata za konvencijo. Izvoliti 
. moramo dva taka, ki sta vred-
i na društvena člana, vneta in 
t delavna za društvo, kakor tu-
. di za JSKJ. Ne glejmo na to, 
i je li tak član mlad ali star. Vsi 
>' yeste to, da če bomo dali mla-
. I dini prednost, jo s tem prido-
) bimo, da bo tudi mladina ime-
Jla veselje, da bo delala in se 
) trudila za društvo. Prosim vas — — 

Nepotrebno hvalisanje. —• 
Ponosni ženin: Jaz zaslužim 
toliko, da bi lahko vzdrževal 
dve ženi. 

Praktična nevesta: To je pa 
res dobro. Potem se moja ma-
ma lahko takoj po poroki pre-
seli k nama! 

So vedeli zakaj. — G o s p o d 
župnik je povabil vaške otro-
ke k sebi. Dal jim je izborne 
jagode s smetano. — Poglej-
te, — pravi župnik — ali ni to 
mnogo boljše, kakor pa če ple-
zate na moj vrt in si sami vza-
mete jagode? 

— Jaaa! Gospod župnik! — 
je zadonelo iz vseh otroških 
grl. 

— In zakaj je to boljše? 
— Ker bi na vrtu ne dobili 

nič smetane. 
* * * 

Pred sodnikom. — S o d n i k : 
Kaj vas ni sram! Tako star in 
kradete radio aparate ?! 

Obtoženec: Oprostite, gosp. 
sodnik. Ko sem bil mlad, jih še 
ni bilo. 

torej, cenjeni sobratje in sose-
stre, volite take delegate, ki 
so vneti društveni delavci in ki 
jim je blagor društva pri srcu. 
— Ce sem se morda kateremu 
zamerila s tem dopisom, pro-
sim, da mi naj oprosti, ker ni 
bil to moj namen. Moj namen 
je, da skupno delamo za dru-
štvo in društveni napredek, od 
katerega imamo vsi člani in 
članice enak dobiček in v slu-
čaju potrebe enako pomoč. — 
Sosesterski pozdi'av. 

Mary Pire, č lanica. 
o 

NAZNANILO 
Sheboygan, Wis. 

Naznanjamo, da priredi Fe-
derativni klub jugoslov. dru-
štev zabavni večer dne 14. 
maja v Standard dvorani. Na 
programu bo več pevskih točk, 
deklamacije in en jako dober 

• govornik, vsem v Sheboyganu 
i dobro znani urednik tukaj-
• šnjega lista The Sheboygan 
• Press, Mr. Charles Broughton. 
• —Po programu bo sledila pro-
• sta zabava in ples. — Vstopni-
i na je v predprodaji 20c, v 
• dvorani pa 25c. Za tiste, kate-
! re ne miče ples in ki bi radi 
- videli samo program, je vstop-
- nina prosta. Naša želja je, da 
, bi bila v soboto večer polna 
1 dvorana občinstva, ker je Mr. 
1 Broughton jako ugleden mož 
i in smo lahko ponosni, da se je 
. našemu vabilu odzval; zato bi 
- bilo jako neprijetno, ako bi 
i moral govoriti prazni dvorani. 
• Najprijazneje torej vabimo 
1 vse jugoslovansko občinstvo 
- na to prireditev. Prisostvovali 
, boste dobremu programu ter 
i se pozneje še zabavali, ako vas 
- bo tako volja. Program se za-
• čne točno ob 8;. uri. Prosimo 
- občinstvo, da je v dvorani pra-
• vočasno. — Za obilno udelež-
5 bo se priporoča Odbor. 

-1 1 .... 1. 111 ' 
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Družba sv. Družine 

(THE HOLY FAMILY SOCIETY) 
V S T A N O V L J E N A 29. N O V E M B R A 1914 

Sedež: Joliet, 111. 
Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod: vsi za enega, eden za vse." 

G L A V N I O D B O R : 
Predsednik: George Stonich, 815 N. Chicago St., Joliet, 111. 
1. podpredsednik: Philip Živec, 507 Lime St., Joliet, 111. 
2. podpredsednik: Kathrine Bayuk, 528 Lafayette St., Ottawa, 111. 
Glavni tajnik: Frank J. W-idic, 501 Lime St., Joliet, 111. 
Blagajnik: John PetriC, 1202 N. Broadway St., joliet, 111. 
Duhovni vodja: Rev. Joseph Škur, 123 — 57th St., E. Pittsburgh, Pa. 
Vrhovni zdravnik; Dr. Martin J. Jvec, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
Andrew Glavach, 2210 So. Damen Ave., Chicago, 111. 
Jacob Štrukel, 1199 N. Broadway St., Joliet, 111. 
Joseph L. Drailer Jr., 66 — 10th St., No. Chicago, 111. 

P O R O T N I O D B O R : 
Anton Štrukel, 3rd St., La Salle, Illinois. 
Joseph Pavlakovich, 39 Winchell St., Sharpsburg Station, 

E. Pittsburgh. Pa. 
Mary Kremceec, 2323 So. Winchester Ave., Chicago, 111. 

U R A D N O G L A S I L O : 
"Amerikanski Slovenec". 1849 W- 22nd St., Chicago, 111. 

o 
Do dne 1. januarja 1932 je D. S. D. izplačala svojim članom in 

članicam ter njihovim dedičim raznih podpor, poškodnin in posmrtnin 
v znesku $89,512.41. 

Zavaruje se lahko za $250.00, $500.00 ali $1000.00. 
V mladinski oddelek se otroci sprejemajo od rojstva pa do 16. leta. 
Rojaki(inje). Pristopite k Družbi sv. Družini. 

C E N T R A L I Z A C I J A S I G U A R N A P O D P O R A . - D. S. D. 100% 
S O L V E N T N A . 

Dopisi lokalnih 
društev 

IfiliSIiMim i 
IZ URADA DRUŠTVA SV. j 

DRUŽINE ŠT. 1 D.S.D. ] 
Joliet, 111. 

V imenu gori omenjenega \ 
društva častitamo naši mladi j 
godbi, ki spada k naši cerkvi j 
in naši fari sv. Jožefa v Jolie- \ 
tu. — Ko smo prišli zadnjo ne- i 
deljo k 6. sv. maši, smo zašli- j 
štli veselo novico, ki jo nam je j 
povedal naš č. g. župnik Rev. j 
Jpfcn Plevnik, da je namreč j 
dne 7. maja v Chicago, 111., i 
zmagala naša godba, ki je bi- j 
la najboljša izmed vseh tam \ 
zbranih. Prav vesel je bil tega > 
tudi g. župnik sam, ki je tudi j 
častital igralcem, da so se ta- ] 
ko lepo zadržali, med tem, ko \ 
se je šlo za prvenstvo, kdo bo ] 
odnesel zmago. V tej mladi 1 
godbi je tudi nekaj članov na- j 
šega mladinskega oddelka ] 
DSD., katerim še posebej ča- ] 
stitamo in jim želimo še veli- ] 
ko uspehov. Le tako skupno ] 
naprej in ponosni boste lahko ] 
na svoje voditelje, ki so: Rev. i 
Plevnik, Rev. Matthew Hitti, ( 
kakor tudi na svojega učitelja f 
Brother H. Basil, direktor iz ] 
La Salle High School; poma- j 
gajo pa še Frances Mojer, Raj- ] 
mund Pluth in Howard Straus, < 
vsi iz La Salle. 

Naša zadnja redna seja dne 
24. aprila je bila dobro obiska-
na. Slišali smo več važnih 
stvari, kakor tudi, da bo imelo 
društvo piknik, o katerem bo 
še poročano, v nedeljo, dne 26. 
junija, na Vaneich farmi. Pro-
stor je jako lep in zelo prime-
ren za piknike, zato je prav, 
da si že naprej zagotovimo 
prostor in pa tudi dan 26. ju-
nija. Odbor bo skrbel za vož-
njo tja in nazaj in to brez-
plačno. Odbor društva je tudi 
že preskrbel tikete, ki so že 
na prodaj in so jako po ceni. 
Za omenjeni dan bomo zopet 
enega janca spekli, katerega 
bo, kdor bo srečen, prav lahko 
dobil za svoto celih 10c. — Za 
vstopnice so darovali naši tr-
govci in naši dobri člani John 
N. Pasdertz Meat and Groce-
ries, Center & Hutchins St., 
Phone 2-2917; Anton N. Pas-
dertz Meat & Groceries, 1013 
Broadway St., Phone 2-2768; 
Ruby St. Grocery & Market A. 
Gregorich, 200 Ruby St., Ph. 
6886. — Ppdpirajmo naše, do-
bre člane, ker tudi nas podpi-
rajo. — Prav lepa jim hvala v 
imenu celega društva sv. Dru-j 
žine št. 1 DSD. — Že pr.vi dan, I 
ko smo prejeli vstopnice iz ti-j 
skarne, so naši člani in članice ( 
posegli po njih in ti so sosestra 

jKath. Smolich, sobrat Joseph ' 
(Gersich, društveni blagajnik; '' 

t v 
sobrat Joseph Madic m John 
Cankar. Le tako naprej, dragi 
člani in članice. — Kdor želi x 

imeti še kaj vstopnic, jih dobi £ 

pri društvenem tajniku na 
1410 N. Center St. 
•Kakor že znano, imamo base- 1 

ball team. Do sedaj so igrali [ 
že dve igri in obe dobili. Prvo ' 
igro so igrali na Garnese par- \ 
ku. Holy Family so imeli 4, k 

Lion Stars pa 1. Drugo igro so * 
igrali na West parku in na-
pravili naši 5, Weist Park C. 
pa 4. — Naš baseball team 
ima sedaj nove obleke in se z 5 

njimi prav dobro postavijo. — ' 
Fantje, le tako naprej in čs c 

boste tako igrali kakor ste pr- £ 

vi dve igri, potem ste zagotov-
ljeni zmage v tej sezoni. Pri- , 
hodnjo nedeljo popoldne se J 
bodo poskusili naši igralci z ! 
Rockdale A. C. igralci. Kdor ' 
torej želi videti naše baseball 
igralce, naj pride v nedeljo 
popoldne v Rivals Park. — V 
nedeljo popoldne bo tudi veli-
ka tekma naših kegljavcev in ̂  
kegljavk na Alamo kegljišču. 1 
Kdor hoče vse to videti, lahko 
vse brezplačno gleda. Po kon- ̂  
čani tekmi se pa snidemo v ( 
Slovenia dvorani, kjer bo ban-j 
ket v počast naših kegljavcev 
in kegljavk. — Na svidenje v ( 
nedeljo popoldne. — Z brat- , 
skim pozdravom, 

Louis Martincich, tajnik. 
O—i— 

IZ URADA DR. SV. IVANA 
KRST. ŠT. 13 D.S.D. 

Chicago, 111. 
Društvo sv. Ivana vabi ce-

• njene sobrate in sosestre, ka-
• kor tudi vse Slovence in Slo-
, venke fare sv. Štefana in v o-
i kolici, da se prav gotovo ude-i 
• leže naše majniške prireditve, j 
• katera se bo vršila 22. maja, to 
• je v nedeljo, ob 5. uri popol-
i dne v spodnji šolski dvorani 
i na 22. in Lincoln cesti. — Ve-
. selični odbor bo pripravil brez-
: plačni prigrizek, drugo bo pa 
t sledilo po redu. Vsak bo vesel, 
> kdor se veselice udeleži. God-
i ba bo izvrstna. Vsem se prav 
- lepo priporočamo za polnošte-
i vilen obisk. — Na svidenje to-
- rej v nedeljo, dne 22. maja po-
, poldne. — Bratski pozdrav. 

Ignatz Krapenc, preds. 
> Frank Horwath, tajnik, 
; o 
. IZ URADA DR. SV. DRUŽI-

NE ŠT. 11 D.S.D. 
Pittsburgh, Pa. 

Vsem članom in članicam se 
v naznanja, da se vrši redna 
-! društvena seja v nedeljo, 15. 
, I maja dopoldne po 8. sv. maši. 
-1 Poziva in prosi se vse članstvo, 
2(da se polnoštevilno udeleži o-
i menjene seje, ker je seja važ-

j na in velikega pomena za vse ( 
članstvo našega društva. Pri- S 
dite in boste slišali poročilo ] 
društvenega delovanja, kakor ji 
tudi poročilo, koliko dolguje i 
članstvo na asesmentu za na(t 
glavni urad DSD. i 

Čudno je, da se nekateri jI 
člani tako malo zmenijo za i 
društvo in jim je društvena se- r 
ja prav zadnja briga in vse iz- r 
gleda, kakor bi jim bilo vse- "N 
eno, so li društveni člani, ali r 
sploh ne. Dragi mi člani! Dru-[I 
štvo je še voljno pomagati in II 
je tudi še toliko pri moči, da t 
založi za take, ki jim v resni- f 
ci ni mogoče redno plačati a- s 
sesmenta. Vendar pa le za vse 
tiste, ki prosijo na seji, ali če v 
jim v resnici ni mogoče na se- a 
jo, da prosijo pismeno na dru- !f 
štvo, da isto plačuje zanj red- a 
ni smrtninski in bolniški sklad. 
S tem se vsakdo tudi zaveže, 1 
da bo, ko se časi izboljšajo in i 
bo kaj zaslužil, društvu vse i 
povrnil. I 

t 
Se enkrat torej povdarjam 

na vse one, katere ta kriza po-
sebno tlači, naj se nič ne sra-
mujejo priti na sejo in se tam 
opravičiti pred društvenim od-. ^ 
borom in pred zbranim član-
stvom, saj se tudi jaz sam pri- v 

števam med take, ki so v teh 0 

težkih časih prizadeti. Prego- r 

vor pravi: "Bolje je prositi, 
kakor sram nositi." — Torej 11 

cenjeni člani in članice, vdele- i 
žujte se sej. Ako vam pa res, 
ni mogoče, da se vdeležite vsa-j 
ke seje, je pa dolžnost, da se ja 

vdeležite vsaj vsake druge 0 

seje. ^ 
Apeliram pred vsem na tiste, j1 

ki dolgujete društvu za zad-
njih par mesecev in na vse ti-
ste, kateri želite, da društvo 
za vas plača asesment, dal 
prav gotovo pridete na sejo. 
Seja se vodi od pol 10. dopol- ^ 
dne pa do 12. opoldne. — Od-
bor je večkrat tam in čaka ce-j 
le tri ure in navsezadnje ni no-;! 
benega od nikoder. — Na tej r 
seji se bomo tudi domenili, ali 
priredi društvo kakšno zabavo1'; 
ali »piknik, ali ne. — Z brat-
skim pozdravom. 

Jos. L. Bohorich, tajnik. 
>̂Q<>QOOO<><MK><>0<>0<?<><K>000<>0' ^ j 

I Our Young DSD | 
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HOLY FAMILY SPORT 
NEWS p 

Joliet, III. 1 

The Holy Family Bowling A 

.League ended its season a few 1 

weeks ago. Now, there is a ] 

general feeling amongst all c 

the bowlers toward a very sue- * 
cessful banquet which is to be 1 
held at Slovenia Hall Sunday, A 

May 15. Preparations for this 1 

enjoyable event are already ' 
under way and I can readily ] 
assure our young women and 1 

fellows that our coming ban- 1 

quet will be one that you will ' 
never forget. 

Each bowler, who- has been 1 

at any time during the 1931- 1 

1932, a member of either 
ladies' or men's team, is cor- ' 
dially invited to attend. This : 

affair is strictly private and 
I the attendance will be limited 
(to bowlers, officers of the] 

II Holy Family Society and j 
friends, husbands or wives of i 

. the bowlers. Every bowler is 
allowed the privilege of bring-

ing one person to the banquet. 
This may include either a girl 
friend, boy friend or whoever 
the choice of the bowler is. 

Four teams will compete at 
the Alamo Alleys for honors 
at 4 o'clock, Sunday, May 15. 
The following members of the 
team are asked to be present; 

to bowl. Team I consisting of 
J. Zelko, F. Kuzma, J. Mutz, 
A. Stefanich and L. Martin-

P R O D A SE P O H I Š T V O 
P o nizki čepi se proda 8 tednov sta-

ro pohištvo v privatnem domu. Franc, 
poli. za sobo $50; svilena franc, orient. 

5 preproga, kakor tudi amer. orient, $22. 
^ Oreh. spal. opr., beneš. zre. $60, lepa 

i tal. opr. jed. $65, vredno $375. Pet ko -
' sov usnj. zajut. opr. $15; "CoxweU" 
• stol $15; elekt. pomet. $10. Posamez-
( no ali skup. 4 sob. opr. $237. Tudi pia-

no, radio itd. Plačam za preselitev. — 
5258 Washington Blvd., sgv. Madison, 

- Chicago, 111. Phone Austin 3838. 

cich will bowl against team II, 
'which will consist of M. Gas-
perich, M. Kochevar, Joseph 

'Mutz, C. Ivozlowski and Joe 
Sterbentz. The center attrac-
tion of events will be the 
'match game between the five 
/lowest men bowlers and the 
five best women bowlers. The 
members of these teams are: 
men, A. Mutz, E. Mutz, Joe 
Videtich, F. Wedic and F. Ju-
ricic; women, E. Scheefelt, A. 
(Mutz, Mrs. J. Sterbentz, E. 
iPerush and B. Mutz. Every 
bowler is asked to be punctual 
for we want to have the games 
start at exactly 4 P.M. 

After the games every one 
will then make his way tow-
ard the hall, where a delight-

'ful meal is to be prepared by 
a group of ladies, headed by 
N. Wedic and the Mutz sisters. 
There will most likely be a 
number of speeches by various 
prominent members of the 
DSD. Lodges. At this time also 
the distribution of prizes will 
take place. 

Immediately following the 
banquet the table are to be 
cleared from the floor and a 
little dance will follow. Music 
will be furnished by one of 
our well known accordion . 
players. 

I sincerely trust that each 
member will do his or her best 
to help us make the entire af-
fair an overwhelming success. 1 

jit takes quite a bit of work I 
j and we cannot depend entirely i 
ion a few workers. If we all j s 
join in and give a helping j 
hand, I'm positive that this^ 
banquet will exceed greatly ( 
the one we attended last year, s 

Miss Rose Gregorich andji 
; Mr. Joseph Sterbentz, two,] 
\vell known members of our! 
Slovenian parish, were united î 
in marriage by the Rev. John,-\ 
j Plevnik, May 3. Both of these r 
'persons are members' of our,1 

Jbowling league and to them i 
this column extends its sincer-;] 

test wishes. May their life be 1 
filled with happiness, love i 
and contentment. < 

Until the banquet, Adios. 1 

Jay Zee. 
o 

ST. JOHN'S D.S.D. J 
Chicago, 111. j 

Well, here we are again;, 
with some more of our good! 

'news and the news is that we 
won another game Sunday, : 
May 8, by a tight score of 
10-7. The team we played j 
called themselves the Un-
known A. C. and they were a 
pretty strong team. We were 
very sorry because the day be-
fore we were supposed to play 
St. Stephen's team, but it was | 
raining barrels of water and 
it couldn't be helped. All the 
boys are very glad that Joliet 
won their first game and that 
Iikovich h)it the prst home 
run. We see that our new Cap-
tain George Lah is very tough 

. with the players; that's it, 
George, make them take it 

5 and like it. Raymond Stayer, 
[ the all around man, has made 
[ his average a little higher by 
, j getting four out of six, and 
M were they hits! Can't be help-
f'ed, you gotta hit them some-
5 times. Joe Anzelc and Johnny 

Horvath have finally broke 
out of their batting slump and 

j we hope that they'll keep it 
, up from now. I was very busy 

and coudn't put much news in 
f. this time, but I hope I'll get 
., more next time. 

The Gossip. 

2 Tel. T uradu Crawford 2893 j 
t Tel. na d<?mu Rockwell 2816 

: DR. ANOHEW FURLAN 
- SLOV. ZOBOZDRAVNIK 

U R A D : 

; OGDEN AVE. BANK BLDG. 
». soba St. 204 
l Vogal Crawford in 3959 

Ogden Ave., Chicago, III. 
Uradu je: Od 9. do 12. dop., od 1. 

_ do 5. pop. 5n od 6 do 9 zvečer. Ob 
i, sredah od 9 do 12 dop. 

mmmmmmm mil 

ŽIVAHNA ZABAVA NA ROJSTNI DAN 
Eahteva mnogo gostoljubja. Kadar imate do' 
iti priprav, je umevno, da želite tudi dobre 
uspehe. Uporabljajte BUDWEISERJEV SLAD 
in dosegli boste uspehe. 

BUDWEISERJA prvovrstnost je posledica 75 
letne izkušnje in najfinejših sestavin, ki jih 
more denar kupiti. 3 funte v veliki rdeči kanti 
— svetel ali temen. 

VSE PRIPRAVLJENO.. 
za atov rojstni dan. 

B u d w e i s e r 
M I 1 T a m rfirm^Lsj M, 

BM-25 

A N H E U S E R « B U S C H . S T . L O U I S 

NOVA MAŠA V MIL-
WAUKEE 

(Nadaljevanje s 1. str.) 
leta mladeniški organizaciji 
Newsboy's Republic. Pozneje je 
nadzoroval vsake počitnice šol-
ska igrališča javnih šol. Zadnje 
počitnice je imel v oskrbi varo-
vance sirotišnice St. Aemilian's 
Orphanage. Malo je ljudi, ki , 
stopajo v svet z boljšim zna-
njem otroške duše kot ravno 
Rev. Koren. 

Dasiravno č. g. novomašnik 
ni nikdar obiskoval nobene slo-
venske šole, mu materin jezik 
ne dela nobene posebne pregla-

(vice. Pod domačo streho se je 
govorilo tako, da je vsakdo lah-

; ko razumel. Taka zapoved je ve-
ljala pri hiši dokler dolgo je bila 
mati pri življenju. Ko je umrla 
dobra žena pred dvanajstimi le-
ti, je zapustila čvetero neodrast-
lih otrok. Skrbni oče je gledal 
na to, da se otroci niso odtujili 
svojemu narodu in jeziku po 
materini smrti. Otroci so morali 

j vstopiti v slovenska podporna 
j društva. Dvoje podpornih slo-
| venskih društev prišteva č. g. 
novomašnika med svoje člane, 
namreč dr. Sloga št. 19, JPZS. 

in društvo Sv. Janeza Ev. št. 65 j 
KSKJ. j 

Slovesnost nove maše se bo j 
začela v Holy Trinity cerkvi na j 
omenjeni dan ob pol enajsti uri j 
dopoldne. Po končanem cerkve-j 
iem opravilu bo banket v šolski 
dvorani. 

Novomašniku želimo obilo 
blagoslova v njegovem vzviše-
nem poklicu, njegovi družini pa 
častitamo na njihovem uspehu. 

o 
Najzanimivejše vesti so v i 

A rt i cr, Slovencu: čifcnil« t»,<»! 

ZEMLJA V KALIFORNIJI 
za kolonizacijo. 1000— 25,000 
akrov v Los Angeles okraju. 
Blizu mest, šol, cest, trgov; 
zdravo podnebje. Pripravno 
za male farme. Nizka cena na 
obroke in celotno. Nekaj zem-
ljišč po 10 akrov ob bulevardu 
po $3000; $300 v gotovini, $10 
na mesec, dokler ni plačano, 
poleg 6% obrest. Za krasne 
domove, vse neizboljšano. — 
Lahko zgradite svoj dom za 
$100 za sobo. Usluga za pre-
kupčevalce. C. H. Barlow, 215 i 
Union League Bldg., Los An-
geles, Calif. 

VSE LINIJE IN 
PARNIKE 

Spodaj imenovana slovenska 
tvrdka zastopa vse važne 

irans-ailaiitske linije 
in zato lahko odpremi vsakega 
potnika na katerem koli par-
niku. 

V vašem interesu je, da se, 
kadar mislite na potovanje v 
stari kraj, ali od tam sem, vse-
lej obrnete na staro, znano in 
zanesljivo domače podjetje 

Leo Zakrajšek 
General Travel Service 
1359 Second Avenue, 
NEW YORK, N. Y. 
13 let v tem poslu. 

V J U G O S L A V I J O 
Preko Havre 

Na Hitrem Ekspresnem Parniku 

ILE DE FRANCE 
4. JUNIJA (opoldne) 

j 21. juri., 8. jul. (o poln.) 

PARIS 
14. MAJA (12.05 zjutr.), 

10. junija, 29. junija 

FRANCE 
16. JUNIJA, 16. JULIJA 
3. razred do Ljubljane in 
nazaj od $139.00 naprej 
Za pojasnila in potne liste vpra-
šajte naše pooblaščene agente 

306 N. Michigan Ave. 
j Chicago, 111. 

Obstoja 30 let 
Z " C E N E Z M E R N E 
f|js> Brezplačna preiskava 

BD R R . S. H O W E , ravnatelj 

| S t^eSi.NextDoorRiaHo J/teater.^ 

OH« J» E* il$P 
ZDRAVNIK IN KIRURG 
-2000 West 22nd Street,-

C H I C A G O . ILL . 
Uradne ure: 1—3 popoldne in 7 

—8 zvečer izvzemši ob sredah. 
Uradni telefon: Canal 4918 

Rezidenčni telefon: La Grange 39G6 
P O D N E V I N A R A Z P O L A G O 

C E L I D A N V U R A D U . 
; —.Maw WW,,* i * 

DR. ALLAN J. HRUBY 
Specialist za pljučne in srčne 

bolezni 
Tel. Rockwell 3364 

j Stanovanje: 1130 No. Lorel Av«. 
Tel. Austin 2376, Chicago 

Urad: 3335 West 26th Street 
Uradne ure: S do 9 zveč. razen sredi 

ob sredah 9 do 11 dop.; ob sobotah 
i I do 4 pop. 

Naznanilo in zahvala 
Vsem sorodnikom, prijateljem in znancem naznanjamo z ža-

lostnim srcem bridko izgubo, ki nas je zadela, ko nam je nemila 
smrt ugrabila našega soproga, oziroma očeta, 

Andreja ti are j, 
ki je po leto dni trajajoči bolezni izdihnil svojo blago dušo dne 16. 
aprila v okrajni bolnici. Pokojni je bil doma iz vasi Zalošče na 
Primorskem. Pogreb se je vršil 20. aprila, s sv. mašo v cerkvi 
sv. Štefana. 

Na tem mestu želimo izreči najiskrenejšo zahvalo vsem, ki so 
v tem žalostnem času karkoli dobrega storili za pokojnika ali pa 
za nas. V prvi vrsti se zahvaljujemo vsem društvom, katerih 
član je bil pokojni, namreč društvu Jugoslovan, 104, JSKJ., dru-
štvu "Zarja", in društvu Modern Woodmen, Št. 16211, in sicer za 
vso naklonjenost, ki jo je izkazovalo članstvo svojemu sobratu ob 
času bolezni in ob njegovi smrti. Zahvaljujemo se jim za njih 
obiske in za njih udeležbo pri pogrebu, ko so pokojnika spremili 
na njegovi zadnji poti. 

Najlepša hvala župniku, Rev. Aleksandru, ki je pokojnika 
previdel in ki je opravil pogrebne obrede. 

Prav lepa zahvala tistim, ki so darovali vence na rakev po-
kojnika, namreč vsa gori omenjena društva, dalje družina brata 
pokojnika, Mr. in Mrs. Albert Harej, družini Trojar in Bavčar, 
družini Šinigoj in Pirjevec, in prijatelji iz Elmhursta. 

Enako iskrena zahvala darovalcem maš za dušo ranjkega, 
namreč družini Albert Harej, druž. Mlakar in Mrs. Frances Stro-
ha. 

Končno naj skupno izrazimo svojo globoko hvaležnost vsem, 
ki so pokazali svoje prijateljstvo do pokojnika, ko so ga obisko-
vali za časa njegove bolezni, ki so ga prišli kropit, ko je ležal na 
mrtvaškem odru, in ki so ga spremili pri pogrebu. V prvi vrsti 
pa hvala tistim, ki so dali svoje avtomobile na razpolago za po-
greb, katerih imen, žal, ne moremo objaviti, ker nam niso vsa 
znana. Hvala tudi pogrebniku, Mr. A. Glavachu, ki je tako lepo 
uredil pogreb. 

Ti pa, blagi pogojni, ki si odšel od nas, odpočij si po truda-
polnem življenju. Naj ti bo lahka ameriška gruda in naj ti sveti 
večna luč. Ostal nam boš v neizbrisnem spomin«. 

Žalujoči ostali: 
K R I S T I N A HAREJ, soproga; C H E S T E R in E R V I N , 
sinova; A L B E R T , brat v Chicagi; trije bratje in ena se-
stra v stari domovini; en brat v Južni Ameriki. 

Chicago, 111., 10. maja 1932. 
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Iz mojega potovanja po Jugoslaviji 

ROMAN IZ NAPOLEONOVE DOBE 

Angleški spisala B. Orczy. — Prevedel Paulus 

A . Grdina in dr. Fr . T r d a n 

Le par sekund so počivale detektivove izku-
šene in izvežbane oči na ženski, pa videl je do-
volj. Njegova domnevanja ga niso varala. 
Sloviti roparski vodja, Španjolec imenovan, je 
stal tamle v sobi, pa Španjolec je bil — ženska. 

In ko jo je gledal, napol občudovaje napol 
pomilovaje, se je obrnila. Njene temne, žarke 
oči so se srečale z njegovimi mirnimi, breziz-
raznimi, opazujočimi. 

In v tistem hipu sta oba vedela, kaj misli 
drug o drugem. 

Ona ni trenila. Vzdržala je njegov hladni, 
mirni pogled, ni zinila, ni kriknila, pa počasi, 
premišljeno je segla v nedrije in potegnila iz 
njih pištolo. 

On pa, vajen takih nastopov, nagel in iznajd-
ljiv, je v tistem trenutku skočil nazaj v vežo. 
Pograbil je za vrata, jih z glasnim treskom za-
loputnil in ko blisk tako naglo sunil zapah pred 
nje. 

Strel je počil. Španjolka je ustrelila. Mož v 
sivi suknji se je z vso silo uprl v vrata, in pre-
mišljeval, ali bo pač prišel Lefevre o pravem 
času, preden bodo počili naboji in deske. 

Težki koraki Lefevrovih ljudi so res koj za-
bobneli zunaj pred hišo. Še par trenutkov na-
petega čakanja, vrata so ječala in se upogibala 
pod silnim pritiskom ujetih roparjev. 

In Lefevre je pridrl s svojimi ljudmi v vežo. 
Detektiv je odskočil in vrata so se podrla s' 
strašnim treskom. 

Roparji, zajeti v lastnem brlogu, so se besno 
branili. Pa topot so bili dnevi njihovega delo-
vanja šteti. 

Deset minut je trajal boj moža zoper moža 
črez ozki prag, par policistov je obležalo mrtvih 
in ranjenih, in obvladali so jih, jih varno pove-: 
zali in zaklenili v Cheronovo klet. Tam so stro-
go zastraženi čakali na odgon v Alencon in da-
lje v Bicetre, kjer jih je pričakovala obsodba. 

i 
6. 

Na Cheronovi farmi je spet zavladal mir. 
Policisti so odšli domov, le dva sta ostala na 

straži, roparji so bili varno shranjeni v Chero-
novi kleti med krompirjem m zelenjadjo, komi-
sar in mož v sivi suknji sta ostala sama. 

Skupno sta se vrnila v sobo, v kateri so ma-
lo poprej zborovali roparji. 

Polomljen stol je ležal pri peči, kjer si je 
ženska z ostriženimi lasi in črnimi očmi dala 
opravka, ko je mož v sivi suknji pogledal v so-
bo. Brez posebne težave je našel tajni detektiv 
skrivališče. Za dober čevelj visoko v dimniku 
so bila železna vratica v zidu. Njegovi vajeni 
prsti so kmalu našli skrito pero, vratica so od-
skočila. 

In pred poželjivimi očmi častivrednega ko-
misarja je ležal dragoceni demantni prstan go-
spoda de Kerbelay, ki je bila nanj razpisana vi-
soka nagrada ter kakih dvajset tisoč frankov v 
bankovcih. 

'Ampak — kako ste prišli na to?" je vpra^ 
šal, ko sta pol ure pozneje sama stopala proti 
domu. 

"Stvar je bila jako preprosta, moj dragi go-
spod Lefevre," je suho odgovoril mož v sivi 
suknji. "Ko ste ste pripravljali na naš drugi 
pohod, sem enostavno šel poizvedovat na poli-
cijo, ali ima stari Cheron res snaho, sina in 
dvoje vnukinj pri hiši. Iz vaših lastnih za-
piskov sem zvedel vse potrebne podatke. Našel 
sem v njih, da stari Cheron ne živi več, da je 
imel tri sine, da pa so vsi trije že zdavnaj odšli 
v svet. Drugo se je podalo samo po sebi." 

i NAJSTAREJŠI SLOVENSKI POGREBNI DOM * 
T V CHICAGI j 
j - ROJAKI SLOVENCI! SVOJI K SVOJIM! . 

) L Glavach & Co. Inc. I 
a Naša postrežba je brezplačna kar se tiče rabljenja naše 1 
? mrtvašnice. Smo na razpolago za Chicago, Cicero, Berwyn, 1 
j South Chicago, Kingtsington in Pullman in vsem drugim pred- A 
J mestjem. Prevažamo umrle osebe iz vseh delov mesta v našo ? 
fit mrtvašnico noč in dan. r 

CENE NIZKE, POSTREŽBA TOČNA. \ 
l — Automobili na razpolago za vse slučaje. — 

«.* F. E. PALACZ, Embalmer I 
"i Tel. Canal 1267—5889 Res. Rockwell 4882 l 

1916 W . 22nd St., blizu Lincoln St., Chicago, III. f 

SKRIVNOST GOSPODIČNE VATLLANT 

Zločini, ki so vznemirjali Alencon in okolico 
in vso Normandijo, niso bili navadni zločini, 
storjeni zgolj iz pohlepa po denarju, bili so poli-
tični zločini in so imeli korenine v političnih 
razmerah tistih časov Napoleonovega cesar j e-
vanja. 

Znano je, da se je Korzikanec Napoleon v 
zadnjih letih francoske revolucije povspel do 
diktatorske oblasti in si nazadnje nadel tudi 
cesarsko krono. Toda royalisti, pristaši bour-
bonske kraljevske hiše, niso bili s tem "plebej-
skim" cesarjem zadovoljni, hoteli so obnoviti 
kraljestvo Bourbonov.in dvigniti na prestol po-
tomca Bourbonov, Ludovika XVIII. Razsežno 
zaroto so razpredli po vsej deželi, največ prista-
šev so imeli v severozapadni Franciji, v Nor-
mandiji. Imenovali so se Chouani. Plemstvo 
in meščani pa tudi nižji sloji, so bili člani za-
rote, prvi so vodili ves pokret, drugi pa so bili 
njihovo izvršilno orodje. 

Predvsem so hoteli Chouani vznemirjati de-
želo, povzročati nered in vzbujati nezadovolj-
nost s cesarsko vlado. Ropi in poboji so jim bili 
dobro došlo sredstvo v ta namen. In ker so iz-
vrševalci zarotniških načrtov, razne roparske 
tolpe, hoteli biti plačani za svoje delo, blagajne 
zarotnikov pa so bile prazne, zato so si z ropi 
in vlomi skušali nabaviti tudi denarna sred-
stva za svoje prevratne namene. Vmes pa so že 
tudi pripravljali prevrat v velikem obsegu, ki 
bi naj kronal njihovo rovarsko delo, vrgel Na-
poleona s prestola in dvignil nanj čistokrvne-
ga Bourbona. 

Srebrna noga je bil Chouan, član zarote, in 
sicer eden najnevarnejših, ker je bil državni 
uradnik, prokurator, obenem pa vodja chouan-
ske tolpe. Tudi Španjolec je bil vodja Chou-
anov. V nadaljnih poglavjih bomo videli, da so 
bili vpleteni v zaroto tudi ljudje iz plemenitaš-
kih krogov, celo slabotne ženske so imele vo-
dilne vloge. 

Da vlada Napoleonova ni držala rok križem, 
to je razumljivo. Da je imela na razpolago spo-
sobne ljudi, ki so res vsaj za nekaj časa zadr-
žali zarotniški pokret in polovili nekatere glav-
ne zarotnike, o tem nam pripoveduje zgodba o 
"Možu v sivi suknji". 

to prepričane, d» <iobijo pri meft-
najboljše, najčistejše in najcen«>jš» 

MESO IN GROCERIJO 
V zalogi imam vedno vsake rr»t» 

sveže ali suho preka'eno meso to 
vse predmete, ki spadajo v me«*r 
»ko ia grocerijsko obrt. 

C OR. CENTER ft HUTCHINS STS, JOLIET. (Li. 

Chicaaro Telefon 2917 
£ * f <$• ^ % fy if. 

Phones: 2575 in 2743 

ANTON NEMAMCH & SON 
PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD V JOLIETU 

IN AMERIKI. 

USTANOVLJEN L. 1895. 

Na razpolago noč in dan. — Najboljši avtomobili za pogre-
be, krste in ženitovanja. — Cene zmerne. 

1002 N. Chicago Street, JolLet, Illinois 

(Dalje prih.) 

"Mož v sivi suknji" 

"Mislim," je skesano priznal komisar, "da 
bi bil moral tudi jaz iti gledat v naše zapiske, 
kako je s Cheronovo družino, preden sem se od-
pravil na ta neumni pohod —." 

"Mislim, da bi bili morali predvsem mene 
vprašati za svet," je hladno povedal mož v sivi 
suknji. 

O "Španjolcu", ki je bil pravzaprav Španjol-
ka, pa sem našel v zapiskih notranjega mini-
strstva tele podatke: 

Obsojena je bila na pet let težke ječe, ko pa 
so po padcu Napoleona zavladali spet Burboni, 
so njeni prijatelji za njo pri kralju prosili za 
pomiloščenje. Bila je res tudi pomiloščena in je 
dobila še majhno pokojnino iz kraljeve zasebne 
blagajne " za zasluge izkazane Njegovemu ve-
ličanstvu in v zadoščenje za preštano trplje-
nje". In med političnimi ujetniki leta 1816 sem 
bral tudi njene ime: Karolina Mercier, imeno-
vana Španjolec. 

III. 

jljSLAD PRVOVRSTNE KVALI-
| TETE, PRAVI MRS. JURICH 

! Eno pisem, ki ga je pisala 
• Mrs. Jurich, pravi: "Uporab-
• ljala sem mnogo sladnih iz-
• vlečkov in sladnih sirupov, to-
• da Budweiserjev ječmenov 
• sladni sirup j e najboljši med 
• vsemi. Njega fini duh je nekaj 
[ posebnega, ki ustvarja fini 
»okus v pecivu. Uporabljiv je 

za vsako pecivo, 
j "Budweiser je produkt pr-
vovrstne kvalitete in sigurna 
sem, da ga bo vsaka ženska 

| smatrala koristnim pri pri-
pravljanju okusne kuhe in pe-
i 

• Ke. Priporočala sem ga mno- 1 

gim prijateljicam in vse so ga 
najtopleje pohvalile." 

Odkar se Budweiserjev ječ-
• mehov sladni sirup s hmelj-
• skim duhom oglaša v časopis-
' ju, prihajajo številne pohvale 
l o tem koristnem izdelku od 
i mnogih gospodinj, ki imajo iz-
i kušnje v kuhi in domači peki. » 

"Tarzan" bo izhajal še celo 
i leto v "Amer. Slovencu"; po-
, vejte to svojim prijateljem, da 

si naroče list, da bodo čitali 
'Tarzana"! 

S O S P O D I R J E V J O L I E T U 

JOHN IV. PASDERTZ 

ZA MESEC MAJNIK 
priporočamo čč. gg. duhovnikom, družinam, in posa-

meznikom našo zalogo 

Š M A R N I C 
1) Evharistične Šmamice, Franc Bernik, rude-

ča obreza 95c 
2) Lavretanske Šmarnice, Dr. J. Jerše, rudeča 

obreza 95c 
3) Marija v predpodobali in podobah, Jožef 

Vole, zlata obreza ...$1.00 
4) Marija vzor krščanskega življenja, Dr. Fr. 

Kruljc, rud. obreza 95c 
5) Marija vrtnarica našega srca, J. M. Seiger-

schmid, rud. obreza 95c 
6) Na sv. Goro, Dr. Mir. Brumat, rud. obreza... 95c 
7) Šmarnice Arskega župnika, rud. obreza 95c 
8) Znamenje na nebu, Dr. J. Jerše, rud. obr 95c 

ZA MARIJIN MESEC 
še posebej priporočamo sledeče knjige: 

Spolnuj zapovedi, pouk za življenje 50c 
Srečni bodimo, nauki, kako že na zemlji lahko 

dosežemo pravo srečo 50c 
Krščansko-katoliško nravoslovje. Poučna knjiga 

in zraven tudi zanimiva, da jo vsak z zani-
manjem čita 75c 

Lurški čudeži,. Popis posameznih slučajev in zani-
mivih okoliščin, v katerih so se čudeži doga-
jali 75c 

Naročilom, pridenite potrebni znesek in istega po-
šljite na : 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 W . 22nd STREET CHICAGO, ILL. 

rmnimintrT-r-r --imr—nmr n—rum---i—nunMUMmftTma mm 

To prastaro Marijino podo- si 
bo je baje slikal sveti evange- t< 
list Luka, slikana je na ced- g 
rovi deski in razdeljena na tri n 
polja: V sredini je Marijina 
doprsna slika z Jezuščkom v b 
naročju, desno od nje je zgo- p 
raj Marijino oznanenje, spo- E 
daj pa apostol Jernej z dvema p 
dijakonoma; na levi zgoraj je k 
Jezus na križu, pod katerim 2 
stojita Žalostna Mati Božja in z 
sveti Janez, spodaj pa sveti o 
Pavel z dvema spremi j eval- t 
cema. ž 

f 
Danes krasi Jezušckovo m . 

Marijino glavo zlata krona, i 
podobno kakor na naših Brezi- s 

jah; kronali so ju 1. 1715, dve ® 
leti prej kakor Marijino podo-
bo na sv. Gori pri Gorici in v K 

Censtohovu na Poljskem. Leto- ^ 
pis poroča, da je tedaj prihite-
lo do 60.000 Marijinih otrok ^ 
na Trsat; k svetemu obhajilu 
pa jih je pristopilo samo na 1 

Trsatu 36.000, nešteti so pre- j 
jeli svete zakramente tudi spo-
daj na Reki. Prav tako lepo 
število romarjev je videla Mati 
milosti dne 10. maja 1. 1891, • 
ko so s slovesno tridnevnico 
proslavili 600 letnico prihoda ' 
svete Marijine hišice na Trsat. 

Med trsatskimi božjepotniki 
beleži kronika tudi mnoge vi-
soke osebnosti: 
• I 1 

Leta 1485 je prišla priporo- ' 
čit Marijinemu varstvu sebe iiv 
svoje drage Frankopanka Bar-
bara, žena srbskega despota 
Vuka Brankoviča. Ob tej pri-
liki je poklonila cerkvi pozla-
čen srebrni relikviarij, ki ga 
obkroža napis, pisan s cirilski-
mi črkami. 

Leta 1597 je porom al na 
Trsat hrvaški ban, grof Tomaž 
Erdddy. V zahvalo za Čudež-
no ozdravljenje svojega sina 
je prinesel srebrni kip Matere) 
Božje, ki ga še danes kažejo. | 

Leta 1693 je daroval cesar'. 
Leopold dva masivna srebrna-
svečnika, ki ju je videti v veli-

• kem oltarju; na njiju še danes 
neprestano gore sveče v čast 
Mariji. 

Cesarica Marija Terezija je 
poslala mašni plašč in dve dal-
matiki iz zelenega baržuna ki 
je prepleten s srebrnimi veze-
ninami. Vrednost tega drago-
cenega daru je temu večja, 
ker je lastnoročno delo cesari-
ce. 

Pa tudi danes ne zapusti 
j Marija svojih. O tem priča ne-1 
broj zaobljubljenih podob, ki 
nosijo hrvaške, slovenske, 
nemške in laške napise. V po-

gojnem času, ko Slovenci ne 
morejo več tako lahko na Sve-
to Goro pri Gorici in na Svete; 
Višarje, se skoro vsako leto j 

'odpelje poseben vlak sloven-' 
skih romarjev na Trsat; mnogi 
se peljejo tudi z avtobusom, 
ker obstoja v poletni sezoni 
redna zveza med Ljubljano in 

' Sušakom. 
Nato smo potrkali na samo-

stanska vrta. Rev. Kazimir 
Zakrajšek je preživel tu notri 
noviciat-najlepša leta mlado-

stnih spominov. Kako bi si po-
tem ne želel vsaj enkrat še po-
gledati v svoj nekdanji tihi in 
mirni zavičaj! 

Vrata se odpro, samostanski 
brat v ruja-vi halji, z belim 
pasom prepasani, nas naznani 
Rev. gvardijanu in povede na 
prijazni vrt, ki je okrog in 
krog z visokim zidom ograjen. 
Zdi se ti, da si stopil v vabljivo 
zelenico sredi pustinje. Vsena-
okoli pusta kraška goličava, 
tu notri za zidovjem pa samo 
življenje! Vrt se vzpenja am-
fiteatralno. Na spodnji terasi 
je v vzporednih vrstah razvr-
ščena vinska trta, naslanjajoča 
se na nizke količe. Više poživ-
ljajo vrt oljke, pinje in južno 
sadno drevje. Po sredi vrta se 
vije bela steza, ob njej pa po-
staje Križevega pota. Na Kal-
variji stoji visok lesen križ z 
umetno zrezljano soho Kri-
žanega. Pod Kristusovimi no-
gami brli oljnata leščei-ba, ki 
ti kaže nizek klečalnik, da po-
klekneš in moliš. Bog edini ve, 
koliko razrvanih in potrtih src 
je že tu iskalo in našlo uteho! 
Na najvišjem mestu je v vrtni 
ograji štirioglata vdolbina. 
Kdor je kdaj bil tu, odkoder se 
tako krasno vidi tja doli v mes 

^ to, na morje, na tužno Istro in 
na nepregledno vrsto otokov, 

_'se ne more izlepa ločiti od te 
divne panorame! 

j Mr. Grdina je že naravnal 
aparat in ga postavljal zdaj na 

^ levo zdaj na desno, toda vse 
njegovo hvalevredno prizade-
vanje je bilo zaman! Primerne 

[ svetlobe ni bilo več, iz morja 
so vstajali le še zakasnjeni 

t žarki zahajajočega solnca. Tu-
; di jaz bi bil še nekoliko rad po-
\ sedel v senci, rad bi bil še san-
t jaril o tej nepopisni naravni le-
, I poti, o nekdanjih in sedanjih 
Ičasih, toda Rev. Kazimir je za-

Jčel pritiskati na odhod. Ne 
' i rečem pa, da bi to naravnost 
J zahteval; s tisto zunanjo pri-
3 jaznostjo, ki je le njemu last-
il na, z onim skoro smehljajočim 

se obrazom in lepo ubrano be-
3 sedo, ki nikdar ne žali, je jel 
~ praviti, da ima še v mestu o-
. pravke, da je še daleč do Se-

nja, kamor bi pa še v večer-
~ nem hladu rad dospel, in kar 

je še podobnega. 
' Razumeli smo ga. Še en po-

gled naokoli in poslovili smo se 
. od prelepih spominov, 
j (Dalje prih.) 

"i o 
1 S lRITK AMF.R S» O V F r . T A » 

, V NAJEM SE O D D A 

".stanovanje s štirimi sobami. V 
21 njem je plin in elektrika. — 
3 ] Vpraša j te na 2048 West 21st 
' Place, Chicago, 
i —mmmmmmmmmmmmmmm... 

: HIŠA NA PRODAJ 

ti Štiri stanovanja, vsako po 
štiri sobe. Iliša je opremljena 

'— z elektriko in plinom. Poleg je 
r garaža za dva avtomobila. — 
•i Vpraša j te na 4455 So. Wells 
i- Street, Chicago. 

^ G o r e n j s k a " 
— — „ „ •" 

To je knjiga ki jo bo z velikim užitkom bral v ak Slovenec, kaj šele sinovi in hčere prekrasne . 
romantične Gorenjske, ki tvori najlepši del slo enske, kakor tudi jugoslovanske zemlje. j 

Sinovi in hčere prelepe romantične Gorenjske, bodo v tej knjigi našli v besedi in sliki svoje 
mile rodne vas.ee, trga in mesta, svoja pestra gorenjska polja in livade in svoje divne lepe 
gorenjske gore in planine. | 

V knjigi je opisana zgodovina in sedanjost skoro vseh gorenjskih mest. trgov in vasi. i * 

KNJIGA "GORENJSKA" ' j 

I ima nad 250 pokrajinskih slik, ki predstavljajo gorenjska mesta, trge in vasi, pestra p o l j a in \ 
I livade in divne gorenjske gore in planine. A 

AKO SO BILI GORENJCI PONOSNI j 
na svojo lepo Gorenjsko dosedaj, bodo odsedaj ie bolj, ko jim bo ta lepa knjiga oživela sladk, 
spomine na svojci prelepe domovinske kraje. 

Knjiga Je krasno delo in vsebuje skupno nad 350 strani, krasno © A « . ^ ^ ' 
ilustrirana s pokrajinskimi slikami prelepe Gorenjske. — O t « 8 « ! K 

NAROČA SB OD: 

K n j i g a r n a A m e r i K a n s k i S l o v e n e c 
1849 WESI B2nd STREET, CHICAGO, ILL. 

Naro&td jo, dokler je v zalogi! 

PRODAJA BARV 
MEŠANE BARVE — Vaša izbira med osmimi barvami Q A . 
in belo — galon po •T'C 

Mar-Les Spar Varnish 
je varnish, ki ga ne poškoduje mokrota, za tla, lesene / Q 
dele, zunanjost vrat itd. Kante po en galon — vsaka f ^ - O V 
Z vsakim galonom, ki ga kupite, lojtra štirih čevljev brezplačno. 

Največ dva (2) za enega odjemalca. 

PLASTIČNI PAPIR ZA STENE, 30 inčev širok — za i A 
en zavoj samo ,.,........,.., I T*C 

PAPIR ZA SPALNICE in za družinske sobe po najnižjih cenah. 

Bond Patnt Co. 
3839 W . 26th St., Chicago, III. 

Lawndale 7113 R. J. LINK, poslov, 


